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L’accès à tel dispositif se produit en enlevant 
le carter de protection du ressort supérieur. 
L’accès à tel dispositif se produit en enlevant 
le carter de protection du ressort supérieur. 

The access to such a device is 
possible by removing the protection 
panel of the upper spring.

The access to such a device is 
possible by removing the protection 
panel of the upper spring.

Der Zutritt an der Vorrichtung wird durch 
die Wegschaffung des Gehäuses 
ermöglicht.

Der Zutritt an der Vorrichtung wird durch 
die Wegschaffung des Gehäuses 
ermöglicht.

In case the cable is damaged, it 
must be replaced by a qualified 
service centre authorized by the 
producer, to prevent any risk.

Si le câble d'alimentation est 
endommagé, il doit être substitué 
seulement par un centre 
d'assistance technique autorisé du 
constructeur, de façon à prévenir 
chaque risque.

Wenn der Zuleitungskabel 
beschädigt ist, Rufen Sie nur 
den vom Werk autorisierten 
Kundendienst an, um alle 
Gefahren zu vorsehen. 



Para acceder a tal dispositivo quitar 
el cárter de protección del muelle 
superior.

Para acceder a tal dispositivo quitar 
el cárter de protección del muelle 
superior.

L’accesso a tale dispositivo avviene togliendo 
il carter di protezione molla superiore
L’accesso a tale dispositivo avviene togliendo 
il carter di protezione molla superiore

Se i l  cavo d i  a l imentaz ione è  
danneggiato,  esso deve essere 
sostituito solamente da un centro di 
assistenza tecnica autorizzato dal 
costruttore, in modo da prevenire ogni 
rischio.

Si el cable de alimentación está 
dañado, el mismo debe ser sustituido 
solamente por un centro de asistencia 
técnica autorizado por el constructor, 
de manera de prevenir todo tipo de 
riesgo.











-BOUTON RELEVE 
APPAREIL ETEINT 
-BOUTON PRESSE 
 APPAREIL ALLUME 

-PUSH-BUTTON UP:
 APPLIANCE IS SWITCHED OFF
-PUSH-BUTTON FLAT:
 APPLIANCE IS ON.

- Knopf Draussen:
  Apparat ausgemacht
- Knopf Gedrueckt:
  Apparat angemacht



PULSANTE RIALZATO: 
APPARACCHIO SPENTO
PULSANTE PREMUTO:
APPARECCHIO ACCESO

BOTON REALZADO
APARATO APAGADO
BOTON PISADO
APARADO ENCENDIDO
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